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Письмо Постоянного представителя Сирийской Арабской
республики при Организации Объединенных рация от 1 мая
1984 года на имя Предеедателя Совета Безопасности

Ссылаясь на письмо представителя Израиля от 15 апреля 1984 года,
распространенное в документе S/16V79, имею честь заявить следующее:

1. В своем письме представитель Израиля вновь пытается ввести всех
в заблуждение, для того чтобы отвлечь внимание от злодеяний, которые
Израиль совершил и продолжает совершать против арабского народа,
жертвы израильской оккупации и колонизации всей территории Палестины
и Голанских высот, - оккупации, которая в 1982 году была распростра-
нена на южную часть братского Ливана.

2. Письмо Израиля свидетельствует о глубокой ненависти к Организа-
ции Объединенных Наций, вызванной тем, что агрессивные цели и экспан-
сионистская политика Израиля абсолютно несовместимы с Уставом Орга-
низации, поскольку Организация Объединенных Наций и ее различные ор-
ганы настоятельно призывают к полному выводу израильских войск со
всех оккупированных арабских земель и восстановлению поруганных Из-
раилем прав народа Палестины, в первую очередь его права на самооп-
ределение и его неотъемлемого права на возвращение в свои дома.

3. Вышеуказанное письмо и другие письма Израиля преследуют те же
цели, что и агрессивные заявления и подозрительные военные маневры
и передвижения со стороны Израиля, на которые благосклонно взирают
Соединенные Штаты Америки; все это свидетельствует о намерениях
Израиля совершить новые акты агрессии против Сирийской Арабской Рес-
публики .

4. Согласно сообщениям, поступающим с оккупированных арабских тер-
риторий, израильские оккупационные власти и сионистские поселенцы
координируют свои действия с целью совершения многочисленных терро-
ристических актов против арабского народа. На основании этого и
зная об истории сионистского терроризма, мы можем сделать вывод

* Переиздан по техническим причинам.
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о том, что имеет место распределение ролей, согласно которому из-
раильская армия занимаетая государственным терроризмом, а частным
терроризмом против арабских граждан занимаются сионистские посе-
ленцы. Цель всех этих действий заключается в выполнении главной
задачи сионистов: выселении с арабских земель коренного населения
и заселении их прибывающими поселенцами.

5. История мирового сионизма и его территориального образования,
Израиля, показывает, что терроризм является опорой сионистской
идеологии, посредством которого Израилю удалось захватить Палести-
ну и другие арабские земли. В связи с этим мы хотели бы отметить,
что сионистский государственный терроризм Израиля совершенно ничем
не отличается от политики терроризма, проводимой режимом апартеи-
да против миллионов африканцев в Южной Африке и Намибии (см. при-
ложение TL), равно как по своей сути и характеру он совершенно ни-
чем не отличается от терроризма нацистов, которые залили Европу
кровью и принесли ее народам смерть и разрушения.

6. Сегодня руководители Израиля, как и его руководители в прошлом,
публично заявляют о своей прошлой и нынешней поддержке терроризма
и в своих дневниках и мемуарах пытаются перещеголять друг друга в
восхвалении своих преступлений против арабского народа - преступле-
ний, которые согласно нормам международного права являются военны-
ми преступлениями и преступлениями против человечества и за которые
Израиль и виновные в этих преступлениях лица несут международную
ответственность. Для того чтобы напомнить историю терроризма Из-
раиля, потребуется перевернуть многотомные труды; здесь же будет
достаточно указать в приложениях к настоящему письму на некоторые
преступные акты, систематически совершаемые сионистскими бандами и
Израилем ради достижения целей колонизации оккупированных палестин-
ских и арабских земель. Самыми зловещими из этих преступных актов
были массовые убийства в Дейр-Ясине, Кибии и Кафр-Касиме, а по-
следними по времени совершения, но не по масштабам, являются мас-
совые убийства в Сабре и Шатиле, полная ответственность за которые
лежит на Израиле и в особенности на человеке, который планировал
их, - бывшем израильском министре обороны Шароне.

Несмотря на все это, есть лица, которые утверждают, что изра-
ильское сионистское образование является примером распространения
преимуществ американской демократии на Ближнем Востоке. Недавно
мы наблюдали, как два кандидата на пост президента Соединенных
Штатов состязались в поддержке всеми имеющимися средствами этой
безумной и запятнанной кровью "демократии", для того чтобы она мог-
ла и впредь проводить направленную против нашей арабской родины^
политику терроризма, убийств и изгнания. Они даже доходят до
нарушения принципов международного права, призывая к переводу
посольств из Тель-Авива в Иерусалим.
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Наконец, содержание вьшеуказанного письма представителя Израи-
ля следует оценивать в свете высказываний человека, убившего Посред-
ника Организации Объединенных Наций в Палестине графа Фульке Бер-
надотта (см. приложение III), Шамир, лидер банды "Штерн", в
настоящее время возглавляющий правительство Израиля, сказал, что
Израиль "... не захватывал земли законных владельцев; напротив,
он освободил их от стран, которые их захватили в 1948 году".
Далее он продолжил: "Мы не аннексировали и не аннексируем их, они
являются частью Израиля, а территорию, которая уже является частью
вашей страны,аннексировать нельзя".

Прошу распространить это письмо и приложения к нему в каче-
стве официального документа Совета Безопасности. Примите, сэр,
заверения в моем весьма высоком к Вам уважении.

Диа-Аллах ЭЛЬ-ФАТТАЛ
Посол

Постоянный представитель

6 приложений
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Подлинный текст на арабском языке

ПРИЛОЖЕНИЯ

ПЕРЕЧЕНЬ НЕКОТОРЫХ ТЕРРОРИСТИЧЕСКИХ АКТОВ СИОНИСТОВ
С МОМЕНТА СОЗДАНИЯ ИЗРАИЛЬСКОГО СИОНИСТСКОГО ОБРАЗОВАНИЯ

ПО НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

Приложение I

Ниже следует перечень некоторых наиболее крупных актов, совер-
шенных бандой ИЦЛ против палестинских арабов, взятых в основном из
книги, написанной известным террористом Самуэлем Кацем, который
после прихода в Израиле к власти блока "Ликуд", работал советником
по информации у своего знаменитого коллеги-террориста и руководи-
теля Менахема Бегина, а затем вышел в отставку со своего поста и
вступил в ряды фашистского правого движения "Техия" (название его
книги на языке иврит звучит "Йом ха-Эш" (или "День Битвы), из дру-
гой книги, написанной сионистским историком Давидом Невом, озаглав-
ленной "Сражения Национальной военной организации", а также из дру-
гих источников, большей частью израильских. В двух вышеуказанных
книгах говорится о деятельности "Иргун Цвай Леуми", или ИЦЛ, банды,
которую с конца 1°АЗ года возглавлял Менахем Бегин. В 194-0 году
от ИЦЛ откололась другая террористическая банда, известная под наз-
ванием "Лехи", или группа "Штерн", и нынешний премьер-министр Из-
раиля Ицхак Шамир был одним из ее наиболее известных руководителей.

1. Период до создания сионистского государства (Израиля) в оккупи-
рованной Палестине

а) Наиболее крупными актами, совершенными бандой ИЦЛ против
палестинских арабов в течение этого периода, были следующие:

II ноября 1937 года член ИЦЛ бросил бомбу в арабское кафе в
саду Яффы, в результате чего два человека были убиты и один ранен.

6 марта 1938 года была взорвана бомба на рынке Хайфы и 18 ара-
бов были убиты, а 38 ранены.

6 июля 1938 года две автомашины, в которые ИЦЛ заложила взрыв-
чатку, взорвались на рынке Хайфы, и этот взрыв привел к смерти
21 арабского жителя и ранению 52. В этот же день бомба, заложен-
ная ИЦЛ, взорвалась в старой части Иерусалима, в результате чего
два человека были убиты и четыре ранены.
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15 июля 1938 года бомба, брошенная членом ИШ1, взорвалась
перед иерусалимской мечетью в тот момент, когда из нее выходили
участники богослужения: десять человек было убито и тридцать ране-
но.

26 июля 1938 года машина с взрывчаткой, заложенной ИЦЛ, взорва-
лась на арабском рынке в Хайфе. Жертвами инцидента стали 35 араб-
ских граждан и 70 человек было ранено.

26 июля 1938 года член банды ИЦЛ бросил бомбу на рынок в Хайфе,
в результате чего 37 арабов погибло и также были раненые.

26 авгсута 1938 года машина с взрывчаткой, заложенной бандой
ИЦЛ, взорвалась на рынке в арабском Иерусалиме, в результате чего
34- человека было убито и 35 ранено.

13 ноября 1938 года произошло три инцидента, в которых банда
ИЦЛ убила пятерых арабов и ранила четырех.

27 февраля 1939 года банда ИЦЛ взорвала две бомбы в Хайфе.
В результате 27 арабских граждан было убито и 39 ранено. В тот же
день в Тель-Авиве было убито трое арабов и четверо ранено, а в Ие-
русалиме террористом из ИЦЛ трое было убито и шестеро ранено.

29 мая 1939 года членами ИЦЛ были брошены бомбы в кинотеатр
"Ракси" в Иерусалиме,в результате чего 18 человек было убито.

26 августа 1939 года банда ИЦЛ взорвала бомбу в Яффе,в резуль-
тате чего погибло 24 араба и было ранено 35•

23 марта 1944- года члены ИЦЛ взорвали четырехэтажный дом в
Яффе под тем предлогом, что он являлся центром англо-арабской
полиции. Под тем же предлогом они взорвали второй дом в Иерусалиме
и третий - в Хайфе.

22 июля 1946 года банда ИЦЛ взорвала южное крыло отеля "Царь
Давид" в Иерусалиме, где была расположена мандатная администрация.
Это привело к смерти 83 граждан и 5 прохожих, включая большое чис-
ло арабов.

В конце декабря 194-7 года член ИЦЛ бросил бомбу на овощной
рынок возле Наблусских ворот в Иерусалиме, в результате чего погиб-
ли десятки арабов, включая многих женщин и детей.

31 декабря 194-7 года группа террористов, принадлежавших к
банде ИЦЛ, бросила бомбу в арабского рабочего во дворе нефтепере-
гонного завода в Хайфе. Шесть человек погибло и 31 получил ране-
ния.
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В ночь с 9 на 10 апреля 1946 года банды ИЦЛ и "Лехи", с ве-
доиа и согласия руководителя "Хаганы", осуществили ужасную резню
в районе Иерусалима, который называется "Давид Шалиель", в араб-
ской деревне Дейр-Яссин, расположенной на западных холмах Иеруса-
лима. Там было убито 254- человека, в большинстве своем женщины, де-
ти и старики, а цель этой резни состояла в том, чтобы запугать й
терроризировать арабов и тем самым заставить их покинуть свои дерев-
ни и дома Ссм«приложение II)*

b) Банда "Хагана", принадлежавшая к партии "МАПАЙ" и так на-
зываемому сионистскому трудовому, движению, принимала участие в актах
терроризма и убийств, направленных против арабских граждан - стари-
ков, женщин и детей. Ниже перечисляются некоторые акты, совершен-
ные "Хаганой" и ее ударной группой "Пальмах" в этом районе согласно
информации, сообщенной самими сионистскими источниками.

12 июня 1939 года члены "Хаганы" напали на деревню Балад-аш-
Шейх возле Хайфы и похитили и убили пятерых жителей.

19 декабря 194-7 года "Хагана
11
 напала на деревню Эль-Хасас в

Верхней Галилее и убила 10 человек, включая 5 детей. Она также
напала на деревню Сильвад в районе Иерусалима и убила женщину и двух
детей. Затем она совершила нападение на арабский автобус в Хайфе
и убила всех его пассажиров.

В ночь с 50 на 31 декабря 194-7 года отряд "Пальмах" напал на
деревню Балад-ащ-Шейх возле Хайфы и убил более 60 ее жителей.

I января 1948 года "Хагана" напала на другую деревню в районе
Хайфы и убила или ранила 111 арабских граждан.

В ночь с 14- на 15 февраля 1948 года отряд "Хаганы" и "Пальмах"
напал на арабскую деревню Саса в Верхней Галилее, уничтожив 20 до-
мов, в которых находились их обитатели, и убив более 40 человек.

c) Далее перечисляются другие серии террористических актов,
которые были совершены сионистскими бандами против арабских граждан
и в случае которых названия банды, совершившей их,установлено не
было.

13 декабря 1947 года от взрывов бомб погибло 18 арабских граж-
дан и 60 других получили ранения; первый взрыв произошел на Иеруса>
лимском рынке, второй - в кофейне в Яффе и третий - в деревне Абба-
сия,возле Лидды.
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29 декабря 1°А7 года II арабских граждан было убито и 32 ране-
результате взрыва бомбы возле Дамаскских ворот в Иерусалиме.

4 января 1948 года в результате взрыва штаб-квартиры прави-
тельства в квартале города Эффа погибло 40 человек и 98 получило
ранения.

5 января 1948 года был взорван отель "Семирамис" в Иерусалиме
и погибло 20 его обитателей, по большей части арабов, а также кон-
сул Испании в Иерусалиме.

7 января 1948 года в результате взрыва бомбы у Яффских ворот
города Иерусалима погибло 17 арабских граждан.

16 января 1948 года было взорвано 3 здания. В одном из них
погибло 80 детей в возрасте от I года до 12 лет.

3 марта 1948 года было взорвано здание в Хайфе и было убито
II человек и ранено 23.

31 марта 1948 года второй раз в течение одного месяца сионистс-
кие банды взорвали поезд Хайфа-Яффа, когда он проходил около посел-
ка Нетанья к северу от Тель-Авива. В результате было убито 40 че-
ловек и 60 человек ранено.

19 апреля 1948 года сионистские банды взорвали арабский дом
в городе Тиберия, в результате чего погибло 14 его обитателей.
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2. После создания сионистского образования (Израиля) в оккупиро-
ванной Палестине

Терроризм, убийства, уничтожение деревень и домов и изгнание
их обитателей, использование насилия и силы в целях узурпации араб-
ских прав и захвата земель на территориях, оккупированных Израилем
в 194-8 году, агрессия и расширение за счет соседних арабских терри-
торий стали официальной провозглашенной политикой Израиля. Израиль
не довольствовался землей, оккупированной в 194-8 году, которая сос-
тавляет три четверти общей площади Палестины, и уничтожением более
350 арабских деревень и поселков, их полным разрушением после изгна-
ния их обитателей и захватом примерно 3>25 млн.дунамов их сельско-
хозяйственных угодий 2 Л

 н о
 продолжал процесс разграбления и кон-

фискации земель арабских граждан, стойко продолжавших жить на своей
земле в Галилее, Негеве и й^таллате. Израиль пытался и продолжает
пытаться различными путями и средствами изгнать их с их земли и
уничтожить их единство, используя с этой целью расовую дискримина-
цию различных видов и форм, угнетение и резню, а также лишая их
прав человека и национальных, политических и культурных прав. Под
предлогом безопасности и чрезвычайного положения арабскому мень-
шинству в Израиле на протяжении двадцатилетнего периода было навя-
зано военное правление, сопровождавшееся произвольными действиями
и злоупотреблениями, и Израиль также применял в отношении своих араб-
ских жителей чрезвычайные мандатные законы,которые английские мандат-
ные власти вводили в действие в 1936 и 194-5 годах с целью подавить
существовавшее в то время в Палестине арабское националистическое движение. Из-
раильские власти приняли ещз целый ряд законов, в которых закрепляются наибо-
лее отвратительные и гнусные-формы расовой дискриминации в отноше-
нии арабов. Эти законы известны как законы о землях, цель которых -
оправдать конфискацию и захват арабских земель и изгнание проживаю-
щих на них людей, и в их число входят: закон об "отсутствующих
землевладельцах" (1950 год), чрезвычайные постановления ("освоение
необработанных земель") (194-8 год), чрезвычайные постановления
("зоны безопасности") и чрезвычайный закон об экспроприации земель
(оба приняты в 1949 году), закон о приобретении земель (1953 год)
и закон о закреплении земель (band Stabilization Law) (I960 год). При
конфискации арабских земель израильские власти применили некоторые
мандатные законы, такие, как чрезвычайные постановления (194-5 год)
и законы о лесах и о сроке давности с внесенными в них поправками.

1/ 1968 Israel Yearbook, p. 235.
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а) На основе этих расистских законов и постановлений были
захвачены земли 62 других арабских деревень в Галилее и Вфталлате,
а их жители были изгнаны за пределы страны или в соседние деревни 1/.

В период с 194-9 по 1951 год израильские власти захватили земли
следующих деревень в Галилее, изгнав оттуда их жителей: Бирва,
Басе, Джафурия, Кафр-Инан, Кумейм, Амка, Маншия, Араб-Сабт, Самхата,
Малул, Рувейс, Шаджара, Габисия, Миар, Шааб, Хасас, Фита и Джауна.

В февраля 1951 года жители 13 арабских деревень, расположен-
ных в долине реки Ара на севере района й^таллата, были изгнаны за
пределы зоны, оккупированной в 1948 году, а их земли были конфиско-
ваны.

В период с 194-8 по 1952 год на Западный берег и в район к вос-
току от Иордана было изгнано значительное число бедуинов пустыни
Негев, а их земли были захвачены.

25 декабря 1951 года, в рождественскую ночь, израильская армия
взорвала дома и деревенскую церковь в деревне Акрат в Верхней Гали-
лее. Жители вышеупомянутой деревни были изгнаны в октябре 1948 года
под предлогом соображений безопасности, и им было обещано, что они
вернутся в свои дома в течение двух недель.

В 1952 году оставшееся население города Мадждал-Аскалан было
изгнано в сектор Газа, а их земли и дома были захвачены.

В ночь с 16 на 17 сентября 1953 года деревню Кафр-Бурум в Верх-
ней Галилее постигла та же участь, что и население деревни Акрат.
Жители Кафр-Бурума были изгнаны из своей деревни, так же как и жи-
тели Акрата и под тем же самым предлогом.

В период с 1948 по 1972 год в соответствии с расистскими
законами и постановлениями, упомянутыми выше, было конфисковано
более I млн.дунамов из 1,5 млн.дунамов земли (общая площадь земель
арабских деревень в Галилее и Вфталлате). Были конфискованы также
обширные площади земель, принадлежащих вакуфам,включая, например,
принадлежащую вакуфу землю в Рубине к северу от Яффы общей пло-
щадью 160 000 дунамов, принадлежащую вакуфу землю в Ридване общей
площадью 200 000 дунамов и землю, принадлежащую вакуфу в Сайидне-Али
к северу от Яффы общей площадью 122 000 дунамов. -

Процесс конфискации земель арабских деревень возобновился в
1976 году, когда израильские власти приступили к конфискации
20 000 дунамов земли деревень Сахнин, Дейр-Ханна, Арраба и Араб-
эль-Саваид в Центральной Галилее. Эта акция послужила

1/ "Гаарец", 28 июля 1972 года; "Маарив", 24 августа
1977 года.
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непосредственной причиной для возникновения инцидентов в День за-
щиты земли 30 марта 1976 года, в результате которых армейскими под-
разделениями и израильскими пограничниками было убито шесть араб-
ских граждан.

В начале 1978 года со своих земель, которые были захвачены в
целях расширения соседнего еврейского города Кесари, были изгнаны
жители арабской деревни Мафджар около Эль-Худейры 1/.

В середине 1978 года израильские власти конфискровали прибли-
зительно I 300 дунамов земель деревень Джулис, Эль-Мукаббар и Джа-
дида в Западной Галилее около Акры 2/,

В апреле 1978 года было конфисковано приблизительно 7 000 ду-
намов земли в деревне Бейт-Джинн 3/ и приблизительно 4-50 дунамов
земли деревни Каукаба-эль-Хаджа 4/ в Центральной Галилее.

В июне 1979 года было конфисковано 300 дунамов земли деревни
Малия J/ в Верхней Галилее, и здесь было создано еврейское посе-
ление .

С 1976 года до настоящего времени израильские власти планиру-
ют и стремятся получить 2 000 дунамов земли деревни Рина и
3 000 дунамов земли деревни ,Айн-Махил, расположенных к северо-вос-
току от Назарета, с тем чтобы использовать их для расширения района
еврейского муниципалитета Верхнего Назарета 6/.

В последние годы, особенно после прихода к власти блока
"Ликуд", израильские власти приняли ряд новых расистских законов,
цель которых- лишить покоя арабских жителей и изгнать их из их соб-
ственных домов и деревень. В число этих законов входят: "закон
Котчеффа" (1979 год;, который запрещает создание компаний, занимаю-
щихся водо- и энергоснабжением, телефонных и почтовых служб, а
также местных советов, обеспечивающих обслуживание зданий, которые
израильские власти считают незаконными и которые их владельцы были
вынуждены построить вследствие роста населения арабских деревень
и из-за политики урезания затрат на строительство в этих деревнях;

\/ "Аль-Хамишмар", 24- января 1978 года.

2/ "Аль-Хамишмар", 25 января 1978 года-11 июня 1978 года.

Ъ/ "Джерузалем пост", 20 апреля 1979 года.

"Давар", 29 апреля 1979 года.

2/ "Гаарец", 17 июня 1979 года.

6/ "Аль-Фаджр", 20 декабря 1980 года.
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этот произвольный расистский закон, имеющий ретроактивное действие,
затрагивает приблизительно 20 000 арабов и б 000 домов; закон о
"классификационном налогообложении" («classifications tax"),в котором пре-
дусматривается введение нового налога для арабских фермеров с целью
побудить их покинуть свою землю; а также закон об "изгнании иност-
ранцев с государственных земель", то есть об изгнании арабов с их
земель, конфискованных израильскими властями.

Ъ) Что касается убийств, разрушения домов, нападений на
арабские деревни и других террористических актов, совершенных Из-
раилем после его создания, то они слишком многочисленны, чтобы их
можно было привести в таком приложении. Достаточно обратит> внима-
ние на:тот факт, что, согласно отчетам Организации Объединенных Наг
ций и органов по наблюдению за перемирием за период 19*3-1967 годов,
число актов агрессии со стороны Израиля в этот период превысило
21 000. Поэтому мы перечислим лишь некоторые из этих актов в качест-
ве примеров, а не для представления исчерпывающего перечня.

12 июля 1948 года, после того как был оккупирован город Лидда,
израильские войска учинили в нем кровавую расправу. Было убито
более 500 арабских граждан, включая 150 человек, которые были звер-
ски убиты в городской мечети, использовавшейся в качестве лагеря
для содержания пленных. Моше Гильман, командир входившей в состав
Пальмах бригады Яфтах, которая оккупировала этот город, признался
в том, что была учинена расправа, и заявил, что количество убитых
составило 250 человек 1/.

В начале 50-х годов сионистские власти сформировали специаль-
ное подразделение в составе израильской армии - подразделение 101 -
с целью осуществления террористических нападений на города и дерев-
ни на Западном берегу и в секторе Газа. Бывший министр обороны
Израиля, Ариель Шарон, командовал этим подразделением, которое
совершило ряд нападений и в частности:

28 июля 1953 года было совершено нападение на лагерь беженцев
Бурадж в секторе Газа, в результате которого было убито 30 и ранено
62 человека.

В ночь с 14 на 15 октября 1953 года группа из израильского
подразделения 101 напала на деревню Кибия на Западном берегу и
взорвала 4-5 домов. В результате этого нападения было убито
69 граждан, причем половину из них составляли женщины и дети. В
резолюции 101 (1953) от 24 ноября 1953 года (см. приложение III)
Организации Объединенных Наций осудила это преступление Израиля.

1/ "Yedioth Aharanoth", 4 апреля 1972 года.

А..
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8 февраля 1954- года израильское военное подразделение вновь
напало на лагерь беженцев Бурадж в секторе Газа; было убито
38 человек и 31 получил ранения. Совет Безопасности Организации
Объединенных Наций в своей резолюции 106 (1954) от 29 марта 1954 го-
да осудил этот преступный акт Израиля.

В ночь с 28 на 29 марта 1954- года деревня Наххалин на Запад-
ном берегу подверглась нападению Израиля, в ходе которого было
убито 14 человек и многие жители деревни получили ранения.

В феврале 1955 года Израиль атаковал окраины города Газа;
количество раненых или убитых составило 55 человек.

В мае 1955 года группы из израильского подразделения 101 напа-
ли на Дженин и Калькилью на Западном берегу и город Шауна на Вос-
точном берегу реки Иордан.

Ночью 21 августа 1955 года Израиль напал на город Хан-Юнис и
деревню Бани-Сухейла в секторе газа; был взорван полицейский
участок в Хан-Юнисе; в результате этого инцидента 50 человек было
ранено и 46 убито.

В сентябре 1955 года было осуществлено второе нападение на
Калькилью на Западном берегу, которое привело к многочисленным
жертвам среди гражданского населения.

4 и 5 апреля 1956 года израильские войска обстреляли из мино-
метов город Газа, в результате чего было убито или ранено 56 чело-
век.

В ночь с 10 на II октября 1956 года Израиль произвел третье
нападение на город Калькилью на Западном берегу и в эту же ночь
также напал на деревни Аззун, Наби-Ильяс и Хан-Суфин в районе горо-
да Калькилья. В ходе этих нападений было взорвано несколько домов,
48 человек убито и 31 человек ранен.

29 октября 1956 года накануне трехсторонней агрессии против
Египта израильские пограничные подразделения осуществили всем из-
вестную кровавую расправу над жителями Кафр-Касима; общее коли-
чество убитых достигло 52 человек, причем половину из них составили
женщины и дети (см. приложение III).

Во время трехсторонней агрессии против Египта, когда израиль-
ские войска оккупировали лагерь Рафах и город Хан-Юнис в секторе
Газа, осуществлялось массовое уничтожение десятков гражданских
жителей.
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16 марта 1962 года израильские войска напали на деревню Тава-
фик, расположенную к востоку от Тивериадского озера.

27 мая 1965 года израильские войска напали на Дженин и Калькилью
на Западном берегу, а также на город Маншия на Восточном берегу, в
результате чего было убито четыре человека и несколько человек ране-
но.

В ночь с 28 на 29 октября 1965 года израильские войска напали
на деревни Мисал-Джебель и Хула, расположенные в южной части Лива-
на; была убита одна женщина и взорвано два дома.

14 июля 1966 года израильский самолет сбросил бомбы на деревню
Сурия; одна женщина была убита и девять других гражданских жителей
получили ранения.

13 ноября 1966 года израильское подразделение напало на дерев-
ню Саму, расположенную в районе Хеброна на Западном берегу, взорвало
и разрушило 125 зданий, включая школу, поликлинику и мечеть. Было
убито 18 человек и 130 ранено, причем все из них были гражданскими
жителями. В своей резолюции 228 (1966), принятой 25 декабря
1966 года, Совет Безопасности осудил этот акт агрессии.

В ходе агрессии, совершенной 5 июня 1967 года, израильские бан-
диты осуществляли массовые, беспощадные убийства гражданского насе-
ления, полностью разрушали деревни, взрывали дома, бомбили больницы
и школы.

12 июня 1967 года израильские оккупанты стерли с лица земли
три деревни в долине реки Латрун на Западном берегу и уничтожили
их жителей, общее количество которых превышало 10 000 человек.

В период с 1967 года до настоящего времени оккупационные
власти взорвали более 20 000 домов на Западном берегу и в секторе
Газа. Израильские оккупационные войска также разрушили Кунеитру -
столицу Голанских высот и все деревни на этой оккупированной тер-
ритории (приложение IV).

с) После агрессии 1967 года Израиль активизировал свои аг-
рессивные действия против соседних арабских стран.

7 марта 1968 года Израиль подверг бомбардировке иорданские
деревни Адсия и flty-дридж, в ходе которой было убито 11 человек,
включая пять детей.
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21 марта 1968 года израильское подразделение в составе
15 000 военнослужащих при поддержке танков, бронетранспортеров и
самолетов пересекли реку Иордан и напали на лагерь беженцев в
Караме, расположенный к востоку от реки Иордан; в результате этого
нападения имелись серьезные разрушения и жертвы в городе Карама . и
в лагере. В своей резолюции 248 от 24 марта 1968 года Совет Безо-
пасности осудил эту акцию Израиля.

4 августа 1968 года израильские военные самолеты совершили
налет на город Солт и прилежащие к нему районы, в ходе которого бы-
ло убито 23 человека и ранено 76; в ходе этого налета на город
и прилежащие к нему деревни с самолетов сбрасывались напалмовые
бомбы, что привело к уничтожению больших участков леса и. обраба-
тываемых земель. В своей резолюции 256 (1968) от 16 августа
1968 года Совет Безопасности осудил этот налет.

28 декабря 1968 года израильское подразделение ВВС произвело
налет на международный аэропорт в Бейруте, в ходе которого было
уничтожено 13 гражданских самолетов, которые находились на стоянке.
Совет Безопасности в своей резолюции 262 (1968) от 31 декабря
1968 года осудил этот пиратский акт Израиля.

А..



Приложение И

Массовое убийство в Дейр-Ясине

72
DeirYasin*
April 10, 194В

JACOJUKS DF. RRYNIER**

On Saturday 10 April a very serious incident took place:
I received a telephone call From the Arabs asking me to go
immediately to the village of Dcir Yassin.t where the civilian
population of the whole village had just been massacred. I
learned that this sector, situated very near to Jerusalem, was
held by Irgun extremists The Jewish Agency anoTthe Headquar»
ten of the Haganah told me that they knew nothing of the affair
and that in any case it was impossible for anyone to penetrate
into Irgun territory. They advised me not to get mixed up in the
affair, as, if I did, my mission would almost certainly be termi-
nated.

Not only did they refuse to help me, they also refused to
be responsible for what they were sure would happen to me. f
replied that I intended to go, and that it was a matter of public
knowledge that the Jewish Agency exercised its authority over
all the territory in Jewish hands and was therefore responsible
for my person as well as for my liberty of action, within the
limits of my mission.

* From Jacques de Reynier, A Jtruselem m Лтарми flottait sur Ы lignt de
/<a (Neuchatd: Editions de la BaconniArr, 1950), pp. 69-74. Reprinted
by permission of Let Edition* de U Baeonnita*. Я.Л. Translated by the
Institute for Palatine Studio.

** Head of the delegation in Palestine of the International Rrrf Crom
throughout the period of hostilities, I94A.

t An Arab village of about four hundred inhabitants in the. western
suburbs of Jerusalem entirely surrounded by Jewish territory. Л few
weeks before the massacre its inhabitants had declared it an open village.
The distance between Deir Yawn and Kastel is about two and a half

% For the Irgun, see Jabotinsky, pp. 321-30, J. and D. Kimche, pp. 615-
23, and "The Zionist Military Organisations, 1946," pp. 595-600.
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However, I did not know what to do. Without Jewish
help, it was impossible for me to reach the .village. Then, by
thinking hard, I remembered that a Jewish 'nurse in a nearby
hospital had givrn mo her telephone number, telling me, with
an odd expression, that I could call her if ever I found myself
in an inextricable situation. Taking я chance, I rang her up
lair at night and explained the situation. She told me to go to
a certain place with my car at 7 o'clock next morning, and there
pick up the person I found waiting. Then she rang off.

The next morning, at the appointed place and time, a man
in civilian clothes, but with pockets bulging with revolvers,
jumped into my cm and told me to drive on without stopping.
At my request, he agreed to show me the road to Deir Yassin,
but admitted that he could not do much for me. We went out
of Jerusalem, leaving the main road behind the rear of the regular
army, and took a road that cut across it. Very soon, we were
stopped by two soldier-like individuals, whose looks were far
from reassuring, with machine-guns in their hands, and large
cutlasses in their belts. From their appearance I gathered they
must be the men 1 was looking for. I got out of the car and
submitted myself to a thorough search, then realized that I was a
prisoner. Everything seemed lost, when, suddenly, a huge fellow,
at least Uvo meters tall, and as large as a cupboard, appeared,
pushed his comrades aside, and seized my hand and squeezed
it in his enormous paws, shouting incomprehensibly. He did
not understand either English or French, but in German we
seemed to be able to communicate perfectly. He expressed his
joy at seeing a member of the Red Cross because, as be explained,
its intervention had saved his life no less than three times when
he was a prisoner in a German concentration camp. He said that
I was more than a brother to him, and that he would do every-
ehing I asked him. With such a bodyguard I felt I could go to the
tnd of the world, and so to start with, we went to Deir Yassin.

After reaching a hill, 500 yards away from the village
which we could just see, we had to wait a long time for the
order to proceed. Arab firing broke out whenever anybody
tried to cross the road, and the commander of the Trgun detach-
ment did not seem willing to receive me. At last he arrived,
young, distinguished, and perfectly correct, but there was a
peculiar glitter in his eyes, cold and cruel. I explained my mission
to him, pointing out that it was no part of my task either to pass
judgment or arbitrate—-I only wanted to save the wounded
and take back the dead. The Jews, in any case, had signed the
Geneva Convention, so that my mission was an official one.
This last statement angered the officer who asked me to under-
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stand once and for all that here the Irgun were in command and
no one else, not even the Jewish Agency, with whom they had
nothing in common. Here my "wardrobe" intervened, seeing
the tension growing higher, and he seemed to find the right
arguments, tor suddenly the officer said that I could do as I
wished but on my own responsibility. He told me the story of
this village, inhabited exclusively by Arabs, to the number of
approximately 400, never armed, and living on good terms with
the surrounding Jews. According to him the Irgun had arrived
24 hours earlier and ordered the inhabitants by loudspeaker
to evacuate all houses and surrender: the time given to obey
the order was a quarter of an hour. Some of these miserable
people had come forward and were taken prisoners, to be releas-
ed later in the direction of the Arab lines. The rest, not having
obeyed the order, had met the fate they deserved. But there
was no point in exaggerating things, there were only a few dead,
and they would be buried as soon as the "cleaning up" of the
village was over. If I found any bodies, I could take them, but
there wore certainly no wounded. This account made my blood
run cold.

I went back then to the Jerusalem road and got an ambu-
lance and a truck that I had alerted through the Red Shield.
The two Jewish drivers and the Jewish doctor who boarded
them were more dead than alive, but followed me courageously.
Before reaching the Irgun outpost I stopped and inspected the
two vehicles. A good thing I did, too, as I discovered two Jewish
journalists preparing to get the scoop of their lives. Unfortunate-
ly for them, I very firmly got rid of themCl reached tlve village
with my convoy, and the Arab firing stopped. The gang was
wearing country uniform, with helmets. All of them were young,
some even adolescents, men and women, armed to the teeth:
revolvers, machine-guns, hand grenades, and also large cutlasses
in their hands, most of them still blood-stained. A beautiful young
girl, with criminal eyes, showed me hers still dripping with
blood; she displayed it like a trophy. This was the "cleaning
up" team, that was obviously performing its task very conscien-
tiously.

I tried to go into a house. A dozen soldiers surrounded me,
their machine-guns aimed at my body, and their officer forbade
me to move. The dead, if any, would be brought to me, he
said. I then flew into one of the most towering rages of my life,
telling these criminals what I thought of their conduct, threat-
ening them with everything T could think of, and then pushed
them aside and went into the house.

The first room was dark, everything was in disorder, but

/ •
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there-was no one. In the second, amid disembowelled furniture
and covers and all sorts of debris, I found some bodies cold.
Here, the "cleaning up" had been done with machine-guns,
then hand grenades. It had been finished off with knives, anyone
could see that. The same thing in the next room, but as I was
about to leave, I heard something like a sigh. I looked every-
where, turned over all the bodies, and eventually found a little
foot, still warm. It was a little girl of ten, mutilated by a hand
grenade, but still alive. As I was about to carry her out, the
officer tried to stop me, blocking the doorway. I pushed him
aside and went through with my precious load protected by my
good friend the glass cupboard. The ambulance set off, with
orders to come back as soon as possible. As the gang had not
dared fo attack me directly, I could continue. I gave orders for
the bodies in this house to be loaded on the truck, and went into
the next house, and so on. Everywhere, it was the same horrible
sight. I found only two more people alive, both women, one of
them an old grandmother, hidden behind a heap of firewood
where she had kept quiet for at least 24 hours.

There had been 400 people in this village; about fifty of
them had escaped, and were still alive. All the rest had been
deliberately massacred in cold blood for, as I observed for myself,
this gang %vas admirably disciplined and only acted under orders.

Back in Jerusalem I went straight to the Jewish Agency
where I found the leaders dismayed, apologetic and pretending,
which indeed was true, that they had no power over the Irgun
or the Stern Gang.* However, they had done nothing to try and
prevent about a hundred men from committing this unspeakable
crime.

Then I went to visit the Arabs. I said nothing about what
I had seen, hut only that after a preliminary hurried visit to
the place, it seemed to me that there were several dead people,
;md that I wondered what to do with them and where to put
ihem. The indignation of the Arabs was understandable, but
it prevented them from taking a decision. They would have liked
the corpses brought back to the Arab side, but feared a revolt
of the population and did not know where to put them or bury
them. Finally, they derided to ask me to sec to it that they were
decently buried in a place that could be recognised later. I agreed
to undertake this task and went back to Deir Yassin. I found
the Irgun people in a very bad temper; they tried to prevent me
from approaching the village. I understood their attitude when
I saw the number, and especially the state of the corpses that had

* Cf. "White Paper on Vinlrnre, 1946." pp. 601-12.
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been lined up all along the main road. I asked very firmly that Pfcee 19
the burial be started and insisted on being present. After discus-
sion, digging was started on a big grave in a small garden. It was
impossible to check the identity of the dead as they had no
papers, but I took careful note of all their particulars, with
approximate ages. As night fell, I went back to Jerusalem,
stating clearly that I was coming back the next day.

Two days later, the Irgun had disappeared from the place,
and the Haganah had taken over; we discovered several places
where the corpses had been stacked, without decency or respect,
in the open air.

After this last visit, I went back to my office where I was
visited by two gentlemen, well-dressed in civilian clothes, who
had been waiting for me for more than an hour. They were the
commander of the Irgun detachment and his aide. They had
prepared a paper that they wanted me to sign. It was a statement
to the effect that I had been very courteously received by them,
and obtained all the facilities I had requested, in the accomplish-
ment of my mission, nnd thanking them for the help I had
received.

As I showed signs of hesitation and even started to argue
with them, they said that if I valued my life, I had better sign
immediately. The only course open to me was to convince them
that I did not value my life in the least and that a declaration
quite contrary to theirs had already gone to Geneva. I added
that in any case I was not in the habit of signing statements
written by others, but only those exclusively drawn up by me.
Before I let them go, I tried to explain to them once more the
purpose of our mission and asked them whether or not they
intended to oppose us in the future. I did not get an answer that
day, but later, in Tel Aviv, I saw them again; they needed our
help for some of their own people, and in gratitude for our
cooperation, they were of great assistance to us on several
occasions, returning some hostages we claimed without argu-
ment.

The affair of Deir Yassin had immense repercussions. The
press nnd radio spread the news everywhere among Arabs as
well as thejrws. In this way a grneral terror was built up among
ihe Arabs, a terror astutely fostered by the Jews. On both sides,
it was made into a political argument, and the results were
tragic. Driven by fear, the Arabs left their homes to find shelter
among their kindred; first isolated farms, then villages, and in
the end whole towns were evacuated, even when the Jewish
invader had done no more than make it appear that he intended
to attack. Finally, about 700,000 Arabs became refugees, leaving
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everytliing behind in their haste, their one hope being to avoid
i lie fate of the people of Deir Yassin. The effects of this massacre
;ire far from being over today, as this immense crowd of refugees
is still living in makeshift camps, without work and without
hope, the Red Cross distributing to them emergency aid provided
by the United Nations.

The Jewish authorities were terribly shocked by the affair,
which took place four dnys after they had signed the Geneva
Convetition. They begged me to use my good offices with the
Arabs to persuade them that it was an isolated incident. I replied
that Г would try, but did not hide my displeasure nor my fears
lor the future. The Arabs were absolutely furious and totally
discouraged. For their part, they had no further hopes of any-
tliing good coming from the Jewish side, and could not help
wondering whether il would not be better to abandon such
humanitarian ideas as they had concerning the Jews. It was not
easy to appease them, or to persuade them that the mistakes
ol nne people can in no way excuse those of another. On the
contrary, we said, the fact that the Arabs had kept their promise
would prove to the world their honesty and faithfulness to their
word of honour. We assured them that our long experience made
it impossible that we should doubt them, and that we knew that
they would act with dignity and humanity, whatever happened.
After this memorable meeting, we had the impression that all
was not lost, although it had been a very near thing.
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Приложение^!!!

THE GUN AND
THE OLIVE BRANCH
The Roots of Violence in the Middle East
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1. Массовое убийство в Кибии

As the Paratroopers' Book described it: 'The operation
at Qibya was to be distinguished from other operations by its
purposes and its effects. The dynamiting of dozens of houses in
Qibya was an ambitious undertaking surpassing anything in the
past. Once and for all, it washed away the stain of the defeats that
Zahal [the Israel army] had suffered in its reprisal operations.'17

As the UN military observers, who reached the village two hours
after the soot-smeared Israeli commandos had left, described it:
'Bullet-riddled bodies near the doorways and multiple bullet hits
on the doors of the demolished houses indicated that the in-
habitants had been forced to remain inside until their homes

were blown up over them. . . . Witnesses were uniform in des-
cribing their experience as a night of horror, during which
Israeli soldiers moved about in their village blowing up buildings,
firing into doorways and windows with automatic weapons and
throwing hand grenades.'18 Sixty-six men, women and children
«lied in an operation which reminded even pro-Israeli newspapers
like the New York Post of Lidice.19

The Israeli government did not admit responsibility for the
reprisal raid. Public opinion still lagged behind the Arab-fighters;
there were still too many people who could not reconcile such
methods with 'purity of arms'. Hengurion announced in a special
broadcast that 'the government of Israel emphatically denies the
false and fantastic tale according to which 600 Zahal soldiers
participated in an operation against the village of Qibya. We have
examined the facts in detail, and we can state without hesitation
that not a single unit, not even the smallest, was absent from its
barracks on the night of the attack on Qibya.' It was frontier
settlers who had done it, the Prime Minister insisted, 'mostly
Jewish refugees from Arab countries or survivors of Nazi con-
centration camps'; it had been their impulsive response to the
murder of a mother and her two children. Such became the
official explanation for all the exploits of Unit 101.

In time, however, public opinion did catch up, and by March
1955 the government all but officially announced to the world
that 'there has been nothing reckless or impulsive about the
lethal raids across the borders. On the contrary, the policy of
reprisals is the fruit of cold, unemotional political and psycho-
logical reasoning.'20 Unit 101 was never a large force, and it was
composed entirely of volunteers, but its example was to be lasting
and profound. Established as an antidote to the Palmach, the
virus it carried did meet with some resistance. Of one squeamish
recruit the Paratroopers' Book records, 'As an ex-Palmach who
believed in the purity of arms he refused to participate in an ex-
pedition directed not against enemy soldiers but against the
civilian population. Arik [Sharon's nickname] did not force him
to take part. In a heated discussion, Shlomo Baum [Sharon's
adjutant] hurled a remark at him: "There are no pure or impure
arms; there are only clean weapons that work when you need
them and dirty weapons that jam the moment you fire." ' " In
spite of resistance, the virus quickly spread. Three months after
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assumed command of the combined force, Dayan 'was aware of
the decisive influence the small unit would have on the Airborne
(paratroopers) and, later, on the whole Zahal. . . . One might say
that the ideology of reprisal operations was, in all respects, crys-
tallized among the Airborne units.'2* The army did in fact fall
increasingly under the influence and command of men of the IOI
and the Airborne. The spirit and methods of the Palmach—and
the Palmach was hardly gentle—gave way to the spirit and
methods of the Irgun. Meanwhile, in the country as a whole,
there developed around Unit IOI the aura of heroic legend. Its
centrepiece was the Arab-fighter extraordinary, Meir Har-Zion.
Two or three nights a week, for months on end, this young com-
mando took part in reprisal raids, 'laconically killing Arab
soldiers, peasants, and townspeople in a kind of fury without
hatred'.23 He would introduce variations into a monotonous
routine. Once, he and his comrades crossed the frontier, seized six
Arabs, killed five of them with a knife as the others watched, and
left the sixth alive so that he could tell.14 His private exploits
revealed the same natural bent. On leave, and bored, he once
made a daredevil foray deep into enemy territory; on his way
back to Jerusalem he shot an Arab soldier on the main highway.
Later his sister was killed by a bedouin on one of her own sorties
into enemy territory. Har-Zion revenged her by killing two
bedouins whom he deemed to be connected with her death.
Eventually he was critically wounded in action; his life was saved
by a battlefield tracheotomy performed with a penknife. His
memoirs and numerous press interviews are the story of a man
who can describe, with dry relish, what it is like to stab an Arab
shepherd in the back—and who recommends that anyone who
wishes for the 'marvellous, sublime feeling' of 'knowing that you
are a male' should kill with a knife rather than a gun.85

The cult which surrounded Har-Zion was both official and
popular. Ministers and generals would glorify him as a 'model*
for Israeli youth, the 'fighting symbol' of the entire Israeli army.
He was placed above the law; when he killed the two bedouins,
he was arrested and could have been charged with murder, but,
on Bengurion's personal intervention, he was released without
trial.*' Half-crippled and forced into retirement, he was pre-
sented with а 1агдс piece of confiscated Arab land on Mount
Kaoukab high above Lake Galilee. In this desolate spot, not far
from his old kibbutz, he set up his private cattle ranch and played
host to the soldiers who came, as pilgrims, to see and admire him.
'A whole ceremony developed around Kaoukab,' he recalls in his
memoirs; 'they arrived after a long march that lasted a day and
a night. At the end of the march, the Unit's insignia were
distributed to the soldiers. The goal of the march was the
ranch. To ascend it has become a tradition; it is a summit one
must reach.'27

A..
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Armed with such Draconian powers, the military authorities
hut no time in exploiting them. Outright violence, entirely puni-
tive in intent, may not have been their characteristic method, but
there is no more revealing example of the Arabs' plight than one
notorious occasion when they did use it. The Arabs remember
Kafr Qasem as the Deir Yassin of the established State. Less re-
vealing, perhaps, than the event itself was the reaction it generated.
On 29 October 1956, on the eve of Israel's invasion of Egypt, a
detachment of Frontier Guards imposed a curfew on villages
near the Jordanian frontier. Among them was Kafr Qasem. The
Mukhtar was informed of the curfew just half an hour before it
was due to go into effect. It was therefore quite impossible for
him to pass the message on to the villagers who would be return-
ing, as dusk fell, from their various places of work. Major Shmuel
Melinki, the detachment commander, had foreseen this even-
tuality, and he asked his superior. Brigadier Yshishkhar Shadmi,
what should be done about anyone coming home in ignorance of
the curfew. The Brigadier had replied: 'I don't want any senti-
mentality . . . that's just too bad for him.'*0 And there was no
sentimentality. In the first hour of the curfew, between five and
six o'clock, the Frontier Guards killed forty-seven villagers.
They had returned home individually or in batches. A few came
on foot, hut most travelled by bicycle, mule cart or lorry. They
included women and children. But all the Frontier Guards
wanted to know was whether they were from Kafr Qasem. For if
they were, they were curfew-breakers, and once they had ascer-
tained that they were, they shot them down at close range with
automatic weapons. 'Of every group of returning workers, some
were killed and others wounded; very few succeeded in escaping
unhurt. The proportion of those killed increased, until, of the
last group, which consisted of 14 women, a boy and 4 men, all
were killed, except one girl, who was seriously wounded.'"1 The
slaughter might have gone on like this had not Lieutenant Gavriel
Dahan, the officer on the spot

. . . informed the command several times over the radio apparatus
in the jeep of the number killed. Opinions differ as to the figure
he gave in his reports, but all are agreed that in his first report he
said: 'one less', and in the next two reports: 'fifteen less' and
'many less- it is difficult to count them". The last two reports,
which followed each other in quick succession, were picked up hy
Captain Levy, who passed them on to Melinki. When he was
informed that there were 'fifteen less' in Knfr Qnsem. Melinki
gave orders which he was unable to transmit to Dahan before
the report arrived of 'many less—it is difficult to count them', for
the firing to stop and for a more moderate procedure to be adopted
in the whole area. . . . This order finally ended the bloodshed at
Kafr Qascm.™

AH this was established in the trial which, as the scandal
slowly leaked out, the government was obliged to hold. The trnil
was a pro forma affair. There was little moral outrage in the
courtroom, and, apart from a few lone voices, very little outside
it. During the proceedings the leading newspaper Haarets re-
ported that 'the eleven officers and soldiers who are on trial for
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the massacre in Kafr Qasem have all received a fifty per cent in-
crease in their salaries. A special messenger was sent to Jerusalem
to bring the cheques to the accused in time for Passover. A
number of the accused had been given a vacation for the holiday.
. . . The accused mingle freely with the spectators; the officers
smile at them and pat them on the back; some of them shake
hands with them. It is obvious, that these people, whether they
will be found innocent or guilty, are not treated as criminals, but
as heroes.'34 One Private David Goldfield reportedly resigned
from the Security Police in protest against the trial. According to
the Jewish Newsletter, his testimony merely reflected what most
Israelis thought: 'I feel that the Arabs are the enemies of our
State When I went to Kafr Qasem, I felt that I went against
the enemy and I made no distinction between the Arabs in Israel
and those outside its frontiers.' Asked what he would do if he
met an Arab woman, in no sense a security threat, who was trying
to reach her home, he replied: 'I would shoot her down, I would
harbour no sentiments, because I received an order and I had to
carry it out.'31 The sentences were pro forma too. Melinki and
Dahan got gaol terms of seventeen and fifteen years respectively,
but it was a foregone conclusion that they would only serve a
fraction of them. In response to appeals for a pardon, the
Supreme Military Court decided to reduce the 'harsh' sentence;
and, following this generous example, the Chief of Staff, then the
Head of State, and finally a Committee for the Release of
Prisoners all made contributions, so that within a year of their
sentence Melinki and Dahan were free men. As for Brigadier
Shadmi—the 'no sentimentality' senior officer—a Special Mili-
tary Court found him guilty of a 'merely technical' error, repri-
manded him and fined him one piastre. But the twist in the tail
was yet to come. Nine months after his release from prison,
Dahan, convicted of killing forty-three Arabs in an hour, was
appointed 'officer responsible for Arab affairs' in the town of
Ramleh.35 And the last that has been heard of Major Melinki was
that, through his influential connections in the army, he had
secured a coveted permit, sought after by many an entrepreneur,
to set up a tourist centre in southern Israel.39



S/16520
Russian
Page 26

5. Убийство Посредника Организации Объеди-
ненных Наций для Палестины

On 17 September, the day alter he submitted his report to the
UN, the Mediator flew to Jerusalem to uispect the baildtnf to
which he was thinking of transferring his headquarters. It
seemed foolish to risk his life on a mere administrative chore.
That there was indeed such a risk he was well aware. The Jeru-
salem front line was the scene of constant ceasefire violations; it
was infested with snipers and assorted gunmen who subjected
the UN Observers to hold-ups. Only the previous day Rhodes
radio station had picked up a report about a policeman coming
across Bernadotte's dead body in a Haifa street. As his aircraft
approached Jerusalem, the radio operator received a message,
purporting to come from Haifa, warning that all aircraft landing
at the city's Kalendia airport would be fired upon.

They landed without incident, but when General Aage Land-
strom, the Mediator's Personal Representative and Chief of Staff
of the UN Observer Corps, suggested that they take a round-
about route into the city so as to avoid the 'hot' area of the
Mandelbaum Gate, Bernadotte demurred. 'I would not do that,'
he said, 'I have to take the same risks as my Observers and,
moreover, I think no one has the right to refuse me permission
to pass through the line.'**

They were on their way back when the assassins struck. 'We
drove rapidly through the Jewish lines without incident,' Lund»
strdm wrote.

The barrier was up, but when the guard saw us, he let it down
halfway, then drew it right up, and finally let it down completely.
This forced us to stop. The Jewish liaison officer shouted some-
thing to the guard in Hebrew, after which he drew up the barrier
completely and we were able to pass. It was suspected after the
murder that this mysterious manipulation of the barrier must have
been a signal to the murderers that we were on our way, possibly
even indicating which car Folke Bemadotte was travelling in.
That pre-supposes, however, that the Jewish Soldiers at the road
barrier were accomplices in the plot.... In, the Qatamon Quarter
we were held up by a Jewish army-type jeep, placed in a road
block, and filled with men in Jewish army uniforms. At the same

time I saw a man running from the jeep. I took little notice of this
because I merely thought that it was another check-point. How-
ever, he put a tommy gun through the open window on my side
of the car and fired point-blank at Count Bernadotte and Colonel
Serot. I also heard shots fired from other points and there was
considerable confusion. . . . Colonel Serot fell in the seat at the
back of of it and I saw at once that he was dead. Count Bernadotte
fell forward and I thought at the time he was trying to get cover.
I asked him: 'Are you wounded?' He nodded and fell back. I
helped him to lie down in the car. I now realized that he was
severely wounded; there was a considerable amount of blood on
his clothes mainly around the heart. . . . On reflection after the
incident, I am convinced that this was & deliberate and carefully
planned assassination. The spot where the cars were halted was
carefully chosen, and the people who approached the cars quite
obviously not only knew which car Count Bernadotte was in but
also the exact positioa in the car which he occupied. M



Count Bernadotte died a few minutes after the shooting, and
three days later jthe assassins identified themselves as Hazit S/16520
HamoUdeih (Fatherland Front), a sub-group of the Stern Gang. Russian
In a letter to Agenee France Presse in Tel Aviv, they declared that a g e '
'in our opinion all United Nations Observers in Palestine are
members of foreign occupation forces which have no right to be
in our territory*. They conceded, however, that the killing of
Colonel Serot was 'a fatal mistake.... Our men thought that the
officer sitting beside Count Bernadotte was the British agent and
anti-Semite General Lundstrdm'.1*

In a letter of protest, General Lundstrdm described the
assassinations as 'a breach of the truce of utmost gravity, and a
black page in Palestine's history for which the United Nations
will demand a full accounting'.**

There was to be no accounting, however, either to the UN or
to any other authority. To the UN demand that the assassins be
brought to justice, the Israelis at first replied that they could not
find them. Then, after two months of international pressure, they
arrested Nathan Yellin-Mor, the head of the Stern Gang, and
Matitiahu Schmulevitz, both Polish Jews who had emigrated to
Palestine a few years before.

The two were tried-by military court in Acre. They claimed
that there was no case against them. Their organization was not a
terrorist one, nor had they themselves been party to terrorist acts,
since the prosecution furnished no proof. Yellin-Mor further
objected to the trial of civilians, by a military court.37 As for
Bernadotte, he denounced him, in a lengthy tirade, as an enemy
of Israel. Among other things 'he stood in the way of Jewish
absorption of the Kingdom of Transjordan as well as the whole
of Palestine'.*8 The two men were sentenced to eight and five
years. They were, however, to receive special treatment as political
prisoners. Then, growing even more lenient, the court ordered that
they and their witness be released altogether, since they had

-protested their sincere desire to be law-abiding citizens . . .*•
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Разрушение города Кунейтра

THE ZIONIST
CONNECTION II

What Price Peace?

ALFRED M. LILIENTHAL

."To the Jew as a man—everything:
to Jews as a nation—nothing."

—Count Stanislas CUrmmt-Tonntm
to the French Assembly, October 12,17S9

"Peace in Palestine cannot be achieved by
force, but only through understanding."

—Albert Einstein

"The fault, dear Brutus, is not in our stars,
but in ourselves, that we are underlings."

—William Shakespeare

NORTH AMERICAN
New Brunswick, New Jersey



The Syrian returnees injune 1967 were greeted by a Hebrew
inscription on a demolished wall: "You wanted Quneitra. You will have
it in ruins." This threat was carried out.

Kurt Waldheim, Secretary-General of the U.N., after visiting the
former capital of the Golan Heights, remarked: "I was very shocked by
what I saw at Quneitra." For'the Soviet Ambassador to Syria, Quneitra
revived memories of Stalingrad at the end of the last war. And to
Father George Muhassal, when he and his flock were finally permitted
to reenter the city, it was Hiroshima all over again.

In a statement released through the Near East Ecumenical Bureau
in Beirut, this pastor of the Greek Orthodox Church in Quneitra
charged the IsraeUs with bulldozing 80 percent of the city and with
desecrating-looting Christian churches and the cemetery just prior to
their withdrawal on June 26: "The concrete tombs were opened by
machine-gun fire and, in some cases, hand grenades. The bodies were
brought outside and systematically looted. Hands were broken off to
get bracelets, teeth with gold were taken, and parts of the bodies were
not put back in the proper coffins."

Such accusations coming from a priest of a church in the city
might be dismissed as exaggerations. But Irene Beeson, writing in the
Guardian, was most explicit in her description of the systematic Israeli
destruction before leaving. These are the words, as recounted by Bee-
son, of one of the ten inhabitants who alone had remained under the
Israeli occupation in 1967:

They had about eleven bulldozer» stationed in the town, but they had to bring
in reinforcements to cope with the huge task. The smaller houses coUapsed

. under a single thrust. For the larger two, three and four-story villas and
buildings, they had to build earth ramps so that the bulldozers could reach the
upper floors.

They worked from dawn to dusk for several days with grim determination
and great expertise. It took mem practically a whole day to finish off the
three-story house down the street. Only the houses of the ten Arab inhabitants
who had not fled were intact. Left standing, also, was die gutted, bullet-ridden
300-bed hospital which the Israelis used for target practice. One of the town's
churches was destroyed. Others left standing and only slightly damaged struc-
turally, but had been stripped of everything—marble facings on the walls,
furnishings, precious 4th-century icons, statues, lamps.

The shell of the Officers' Club is another landmark. What remains of this
wall is riddled with bullet holes, decorated with sexy murals, insulting an£
pornographic graffiti.... Generators were removed and carted away by the
IsraeUs, who made off with all the town's pumps for drinking and irrigation
water. Into the water reserves and wells the Israelis had poured diesel oil,
petrol and garbage, making good the inscription they had left behind.**

You can always read what others have to say, but that is not the
same as viewing for yourself, as I did a year later, the utter emptiness
and desolation of Quneitra, a city that had been bulldozed in its en-
tirety. The tracks of the machines were still evident everywhere.
Smaller houses had collapsed under a single thrust, while the larger
villas and buildings, had obviously been bulldozed in the manner de-
scribed by Irene Beeson.

Such dark devastation visited by man upon man has had few
equals. The only signs of life were the stray, hungry-looking cat streak-
ing across the road and a few wild red poppies that had sprung up
beside the burnt-out framework of what once had been Quneitra's
proud hospital. To me came a flashback to childhood:

In Flanders Field the poppies grow
Between the crosses row on row
That mark their place. . / •
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My visit to Quneitra was on a cold May afternoon, but the temper-
ature in no way could match the frigidity of the scene—dramatized by
nearby snow-capped Mount Herman, where so many fierce aerial bat-
tles between the Syrians and the Israelis had occurred. The approaches
to Quneitra were guarded by the Austrian U.N. peacekeeping force.

This tragedy can best be seen through neutral eyes. However,
despite continued widespread coverage of violence and terrorism in
the U.S. media, there were no reports on Quneitra. In July 1974 an
Australian delegation comprised of two members of Parliament, two

Labor leaders, two journalists, and the Federal Secretary of the Young
Labor Association visited the Golan Heights. Leader of the delegation
George Petersen wrote an article, "The Town That Used To Be," for
the Australian publication, Nation Review:

The most striking feature of the Quneitra buildings is mat, in most cases, there
are no walls and the roofs are resting on the ground. How this was done is only
too apparent by the caterpillar tracks on the ground near the destroyed build-
ings.6»

After describing the conditions he found in the city, Petersen con-
cluded:

Quneitra was destroyed for the same reasons that most of the original inhabi-
tants were expelled from Palestine—because the Zionists intend to take over
the land, expel the original inhabitants and use it for their own purposes.
. . . Looking across the cease-fire lines to Ain Zivan kibbutz in Israel, I know
whom I would hate the most if I were a native of Quneitra. Not the soldiers,
not even the bulldozer operators, but the men, women and children living on
that kibbutz for the benefit of whom and of others like them the destruction
of Quneitra was instituted at an enormous cost to the native inhabitants. And
I know that I would want jto cross the cease-fire line and kill those usurpers.

In the same publication, many letters from Zionists who knew
nothing whatsoever about Quneitra emotionally reacted to the Peter-
sen article. In a reply to one of the letters signed by five persons,
Petersen struck back:

When I was at Quneitra on July 5, the bulldozer tracks were clearly visible.
. . . I am puzzled why the apologists for the Israeli government deny that
Quneitra was destroyed by bulldozers and explosives! The Israeli practice of
bulldozing Arab villages to the ground is well substantiated in past reports by
such impartial parties as the International Committee of the Red Cross and
the Israeli League for Human and Civil Rights.... Why should the Zionists
have made an exception of Quneitra? I would particularly like your five corre-
spondents to explain how they justify the forcible eviction to Syria of over
100,000 native inhabitants of the Golan Heights area. Does brad's right to
exist justify turning the civilian residents into homeless refugees? Or are your
correspondents' concepts of humanity confined only to people who describe
themselves as. "fews"?
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Zionists contend that Quneitya had" been destroyed during the
1967 and 1973 wars rather than methodically bulldozed at the time of
the Israeli withdrawal. But a BBC documentary film showed Commen-
tator Peter Snow some three or four days before the Israeli evacuation
in a very alive city with many houses all intact—further proof that the

city had been calculatingly destroyed, house by house, church by
church.

Another eyewitness from the Australian delegation was Stewart
West, President of the South Post Branch of the Waterside Workers
Federa ;« r, of Australia. Under the title "The Destruction of Qunei-
tra," he wrote as follows:

In most war-damaged cities, you see heaps of rubble, bomb and shell craters,
burned-out buildings, with walis su.i standing and sometimes whole streets
left undamaged. But not in Quneitra. The city was completely destroyed in a
couple of days immediately prior to the Israeli withdrawal on June 25, 1974.
Most of the houses were demolished with explosives or pushed down with
buliaozers. . . . The destruction of Quneitra must be in the same category as
the destruction of ancient Carthage, as the destruction of European cities by the Huns, and
the Mongols, and with Hiroshima and the Nazi destructions during World War II.**
[Italics added.}

Australian trade union newspaper Scope, in a special twenty-eight
page supplement of August 1, 1974, devoted two of its pages to the
Quneitra atrocities with a lead that read: "Syrian city of Quneitra used
to be half-way between the Israeli border and Damascus. In June of this
year, Israeli bulldozers destroyed the last of its houses, ripped down
the last of its trees and orchards and pulled back up the hills of the
Golan Heights." The main piece, presumably written by Scope's Editor,
George Coote, added in part:

June 26 was days after the disengagement between Israeli and Syrian troops,
and the last Arab house in Quneitra was destroyed minutes before UN peace-
keeping forces moved in. . . . Quneitra was smashed with dynamite and bull-
dozers which made sure nobody would live there i-.6ain.... This was a puzzle
for the Australian delegation visiting the city. Did the Quneitra story hit the
Australian media?

The answer to this question and to the q^ery posea oy British journal-
' ist Kathleen Evan's contribution to the same special issue, "Had You
Really Heard About Israel's Genocide?" was identical. Next to nothing
had appeared in Australia and Britain—and nothing in the U.S.—on
the story of a gutted city where nearly 45,000 people once had happily
lived.

A . .
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5.2 M o t : Precfefon Bombardment
Repeatedly, Israel blocked international relief efforts and prevented

food and medical supplies from reaching victims.* Israeli military forces
also appear to have gone out of their way to destroy medical facilities—at
least, if one wants to believe Israeli government claims about "pinpoint
accuracy" in bombardment. "International agencies agree that the civilian
death toll would have been considerably higher had it not been for the
medical facilities that the Palestine liberation Organization provides for
its own people"11*—and, in fact, for many poor Lebanese so it if not
surprising that these were a particular target of attack.

In the first bombing in June, a children's hospital in the Sabra refugee
camp was hit, Lebanese television reported, and a cameraman said he saw
"many children" lying dead inside the Bourj al Barajneh camp in Beirut,
while "fires were burning out of control at dozens of apartment buildings"
and the Gaza Hospital near the camps was reported hit 1 1 7 This, it will be
recalled, was in "retaliation" for the attempt by an anti-PLO group with
no base in Lebanon to assassinate Ambassador Argov. On June 12, four
bombs fell on a hospital in Aley, severely damaging it. "There is nothing
unusual" in the story told by an operating room assistant who had lost two
hands in the attack; "That the target of the air strike was a hospital,
whether by design or accident, is not unique either," William Branigan
reports, noting that other hospitals were even more badly damaged.
Fragments of cluster bombs were found on the grounds of an Armenian
sanitarium south of Beirut that was also "heavily damaged during the
Israeli drive."1" A neurosurgeon at the Gaza hospital in Beirut "insists
that Israeli gunners deliberately shelled his hospital," it was reported at
the same time. • >* A few days later, Richard Ben Cramer reported that the
Acre Hospital in Beirut was hit by Israeli shells, and that the hospitals in
the camps had again been bit. "Israeli guns never seem to stop here," he
reported from the Sabra camp, later to be the scene of a major massacre:
"After two weeks of this random thunder, Sabra is only a place to run
through."1»

• The International Red Crow. Worid Vkioe International. UN1CEF and other relief
agencies report long delay* in supply of food aad medicines cauted'by Israeli interfer-
ence."» ТЫ» is confirmed by Israeli officiata responsible for relief, as we will see directly.
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The Acre hospital was again hit on June 24, along with the Gaza
hospital and ttte Islamic Home for Invalids, where "the corridors were
streaked with blood." The hospitals were short of supplies because Israel
was blocking tons of medical supplies ready for shipment in Cyprus,
according to the International Red Cross.121 By mid-August, the Islamic
Home had been repeatedly shelled, only IS of 200 staff members
remained, and "several of the retarded children have died of starvation for
lack of someone who has the time to feed them properly." At the Palesti-
nian Hospital for the Disabled (perhaps the same institution), "a visitor
walking the gloomy corridors is approached by stumbling figures crying
'Food, food' in Arabic"; 800 patients remained, all mentally ill, half of
them children, cared for by a dozen nurses.ш

A French doctor reported witnessing "an intense Israeli bombing
raid around and against the [Gaza] hospital, which forced the evacuation
of the hospital at the time."123 When the Beirut mental hospital was hit
shortly after, "800 patients varying in condition from senile dementia to
violent schizophrenia were released into the streets of Beirut." The hospi-
tal, clearly marked by Red Cross flags, was hit by artillery and naval
gunfire, including four phosphorus shells. Medical personnel reported
that the patients, including children with mental problems whose nursery
was hit by rockets that set beds on fire, were 90% Lebanese. No military
target was found within a half-mile. The hospital was, however, "precar-
iously located near the Palestinian ghettoes of Sabra and Shatila, frequent
targets of Israeli bombardment," though trie "immediate surroundings
are residential" (i.e., not Palestinian slums).124

Most of this was before the bombing escalated to new levels of
violence in August. By August 4,8 of the 9 Homes for Orphans in Beirut
had been destroyed, attacked by cluster and phosphorus bombs. The last
was hit by phosphorus and other rockets, though clearly marked by a red
cross on the roof, after assurances by the International Red Cross that it
would be spared.'" On August 4, the American University hospital was
hit by shrapnel and mortar fire. A doctor "standing in bloodstained rags"
said: "We have no more room." The director reported: "It's a carnage.
There is nothing military anywhere near this hospital."126 The hospital
was the only one in Beirut to escape direct shelling» and even there,
sanitary conditions had deteriorated to the point where half the intensive-
care patients were lost and with 99% of the cases being trauma victims,
there was no room for ordinary illnesses. "Drive down any street and you
will almost always see a man or woman with a missing limb."127

The Red Cross reported that by August 6, "there were 130 beds
available in west Beirut out of a total of about 1,400." The American
University Hospital was admitting only "those who look salvageable" on
bad days, the staff reported. The Berbir hospital was "just an under-
ground dormitory with generators churning away to give the few patients
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had set up an underground hospiuL "The majority of the doctors and
nurses working in the city have fled."'» "Even the Red Cross delegation
has been shelled twice. In an Israeli naval bombardment on July 30, six
shells struck the building and on Aug. 3 it was again hit by two artillery
shells." The Berbir hospital was already seriously damaged by mid-July,
with trails of blood in the corridors, many of the patients removed from
the wreckage, and the mortuary full of corpses until the remaining doctors
were able to leave the building to bury the unidentified bodies in a
communal grave when the shelling and air attacks temporarily stopped. •*

One of the true heroes of the war is Dr. Amal Shamma, an American-
trained Lebanese-American pediatrician who remained at work in Bei-
rut's Berbir hospital through the worst horrors. In November, she spent
several weeks touring the U.S., receiving little notice, as expected. She
was, however, interviewed in the Village Voice, where she described the
extensive medical and social services for Palestinians and poor Lebanese
that were destroyed by the Israeli invasion. For them, nothing is left apart
from private hospitals that they cannot afford, some taken over by the
Israeli army. No medical team».came from the U.S., although several
came to help from Europe; the U.S. was preoccupied with supplying
weapons to destroy. She reports that the hospitals were clearly marked
with red crosses and that there were no guns nearby, though outside her
hospital there was one disabled tank, which was never hit in the shellings
that reduced the hospital to a first-aid station. On one day, 17 hospitals
were shelled. Hers "was shelled repeatedly from August 1 to 12 until
everything in it was destroyed." It had been heavily damaged by mid-July,
as already noted. Hospital employees stopped at Israeli barricades were
told: "We shelled your hospital good enough, didn't we? You treat terror-
ists there."130 Recall that this is the testimony of a doctor at a Lebanese
hospital, one of those liberated by the Israeli forces, according to official
doctrine.

An American nurse working in Beirut, who was appalled by the
Svatered-down descriptions in American newspapers," reported that
Israel "dropped bombs on everything, including hospitals, orphanages
and, in one case, a school bus carrying 35 young schoolgirls who were
traveling on an open road"; she cared for the survivors.111 The U.S. Navy
Lieut. Commander in charge of removing unexploded ordnance in Beirut
reports that "we found five bombs in an orphanage with about 45 cluster
bombs in the front yard. We were called there after five children were
injured and four killed." About 3-5% of the shells and bombs failed to go
off and are considered highly dangerous, he said.1" This particular
orphanage, then, must have been heavily bombed.

One of the most devastating critiques of Israeli military practices was
provided inadvertently by an Israeli pilot who took part in the bombing.
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precision bombing that made error almost impossible. Observing the
effects, one can draw one's own conclusions. He also expressed his own
personal philosophy, saying "if you want to achieve peace, you should
fight." "Look at the American-Japanese war," he added. "In order to
achieve an end, they bombed Hiroshima and Nagasaki."131

The precedents this pilot cited can be placed alongside of others
offered by Prime Minister Begin in justification of the war: Dresden and
Coventry, for example. The reference to Coventry particularly amazed
Israeli listeners; "We know who carried out the bombardment of Coven-
try," Abba Eban wrote—commenting also on the "delegations of dias-
pora Jews [who] came to Israel, or rather to Lebanon, and applauded the
decision to make war as enthusiastically as they would have applauded a
decision not to make it," and the "embarrassing vulgarity in holding
[United Jewish Appeal] fundraising appeals" in occupied Lebanon. These
precedents give some insight into the mentality of the Israeli political
leadership and segments of the officer corps, and also of American
supporters who appeal to the same precedents, for example, former
Supreme Court Justice and UN Ambassador Arthur Goldberg. In his
interesting comments in support of the invasion, to which we return, he
cites the precedent of the bombing of Dresden and more generally, the war
"against the demented barbarian who sought to enslave the world." "Is
not the government of Israel faced with the same terrible dilemma in view
of repeated PLO acts of terrorism against Israeli civilians and the bomb-
ing of its northern settlements?"134 Recall the actual scale of PLO terror-
ism and the comparison to Israeli terrorism, already discussed, and the
fact that there had been no unprovokedj>ombardment of northern set-
tlements for a year, none at all for 10 months despite extensive Israeli
provocation, including bombing in April.

Goldberg's notion that Israel's invasion of Lebanon is comparable to
the war against Hitler was also invoked by Prime Minister Begin in a letter
to President Reagan in which he portrayed himself as marching to "Ber-
lin" to liquidate "Hitler." To the Labor Party spokesman on foreign
affairs, Abba Eban, this seemed "a dark and macabre fantasy," "one of the
most bizarre documents in recent diplomatic history," an example of
"losing touch with reality."* Other Israeli commentators also ridiculed
this comparison, suggesting that it raised questions about Begin's sanity. I
noticed no comment here on Goldberg's sanity. It is, perhaps, not too
surprising that a liberal American hero should surpass the "macabre
fantasies." of Israel's Nobel Peace Prize winner in his own ruminations on
the topic.

. * Eban remark* that "Arafat's ideology and rhetoric, repulsive as they are, are identical
~ with those of Anwar Sadat until a few months before Begin embraced him in the
;. Knesset."111 There is some truth to what he says, though not in the sense that he intended his
v audience to understand, as we see when we recall Sadat's rebuffed efforts to make peace
• with Israel for over six years before his visit to Jerusalem, and Arafat's moves towards the

aceomnMdationist international consensus, also regularly rebuffed, from the mid-1970s.
See chapter 3. Eban surely knows all of this, and more, very well. He is able to exploit his
reputation as a dove to conceal the historical record with considerable effectiveness.
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Приложение 71

В отношении вопроса о сходстве между Израилем и Южной
Африкой позвольте мне процитировать представителя сионистской
прессы Хакобо Тимериана, опубликовавшего работу под названием

TIL.6L Longest War ~ Israel In Lebanon
CVtntage Books Edition, December 1982)

Автор советовал своему сыну, сражавшемуся с израильской армией,
я цитирую:

"Son, you ca,n*t compare an Argentine jail to an Israeli
Jail. In our jails, only Arabs are maltreated, and you are
a member of the superior race. It's true that once we were
the people chosen by God to be witnesses of his truth, but
now that we have girded ourselves for the murder of another
people, we are a superior race since, as our government says,
nobody can defeat us. They won't torture you in jail. Once
you arrange your daily routine, thirty or sixty days pass
quickly. But if you don't go now to your base, it will be
merely can Individual act. Perhaps others in your regiment
think as you do, and together you can organize a collective
protest. In any case, all of you must refuse to go to
Lebanon. One can't be an accomplice in a crime and justify
oneself by citing orders from above. It's time to rebel."

Потом журналист добавил:

"Derech Haifa, the highway to the north, runs in front of
my house. Every morning at seven o'clock a truck or a bus
brings the Arab workers from the villages near Tel Aviv where
they are authorized to live. They are preparing the soil to
plant a row of palms. My city has a good administrator
who is filling it with flowers and trees. The Arab laborers
toil, rest, pull out their water bottles, their meals, go
back to work, and then get into the trucks or buses to return
to their homes. They leave behind a touch of beauty. Each
time they leave, my city is more beautiful. Looking at them
from my balcony, I can only relieve myself by vomiting for
this Israel which wants to be like South Africa. The heat
is terrible; vomiting does me good. This is South Africa."
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В конце своего описания Израиля он сказал:

"What i» *t that ha* turned us Into such efficient criminals?
I fear that In our collective subconscious, we may not be
wholly repelled by the possibility of a Palestinian genocide.
I don't believe we Israelis can be cured without the help of
others."




